
God’s Simple Plan of Salvation taken from I John 
 

Introduction 
 

1 Yohani 5:13   Nuwalembera vitwatira avi mwenga yamjimira mulitawu lya Mwana gwa Mlungu, su muvimani 
kuwera mwenga mwanawu ukomu wa mashaka goseri. 
   

1.  We are all sinners! 
 

1 Yohani 1:8   Patutakula kuwera twahera vidoda, twankulipayira twaweni na unakaka kwahera mngati 
mwetu. 
 

1 Yohani 5:16-17   Handa gwenga paguwona mlongu gwakuwi katenda vidoda vyavimjega ndiri kuhowa, 
hagumluwili kwa Mlungu na Mlungu hakampanani ukomu muntu ulii. Nonga shitwatira ashi kuusu walii 
yawatenditi vidoda vyavijega ndiri kuhowa. Kumbiti kwana vidoda vyavijega kuhowa, nonga ndiri kuwera 
gwenga gufiruwa kumluwa Mlungu kuusu vidoda vilii. Kila shitwatira shashimfiriziya ndiri Mlungu shiwera 
vidoda, kumbiti kwana vidoda vyavimjega ndiri muntu kuhowa. 
 

1 Yohani 3:6   Su kila yakalikolerana pamuhera na Kristu, hapeni kendereyi kutenda vidoda, kumbiti kila muntu 
yakendereya kutenda vidoda hakenipati ng'o kumwona ama kumumana Kristu. 
 

 

We are all sinners! 
 

2. There is a price for sin! 
 

1 Yohani 5:19  Twenga tuvimana kuwera twawana wa Mlungu tembera pasipanu poseri pa ukondola 
pakolwamlima na Mkondola. 
 

1 Yohani 5:12   Muntu yoseri yakalikolerana pamuhera na Mwana gwa Mlungu, yomberi kawera na ukomu na 
muntu yoseri yakalikolerana ndiri pamuhera na Mwana gwa Mlungu, yomberi kahera ukomu. 
   

1 Yohani 3:15   Kila muntu yakamkalalira mlongu gwakuwi kawera mlaga na mwenga muvimana kuwera mlaga 
yoseri ulii kahera ukomu wa mashaka goseri mngati mwakuwi. 



3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 

1 Yohani 4:9-10   Na Mlungu kalanguziyiti ufiru wakuwi kwa twenga kwa kumtuma Mwana gwakuwi gwa 
gweka pasipanu, su tuweri na ukomu kupitira yomberi. Agu ndo ufiru, twenga ndiri yatumfiriti Mlungu, 
kumbiti Mlungu ndo yakatufiriti twenga, su kamtumiti Mwana gwakuwi kaweri tambiku yayilaviwitwi toziya ya 
ulekiziwu wa vidoda vyetu. 
 

 
Christ died for sinners! 

 

1 Yohani 4:2-3   Ayi ndo ntambu ya kuvimana handa muntu kankulongoziwa na Rohu gwa Mlungu ama ndala, 
kila muntu yakatakula kuwera, nakaka Yesu Kristu kiziti na kawera muntu, muntu ayu kalongoziwa na Rohu 
gwa Mlungu. Kumbiti muntu yoseri yakamtakula ndiri Yesu ntambu ayi, yomberi kahera Rohu yakalawa kwa  
Mlungu. Muntu ayu kawera na rohu ya Mngondu gwa Kristu, mwenga mpikaniriti kala kuwera kankwiza na  
vinu kasoka kala mupasipanu. 
 
1 Yohani 5:11   Awu ndo ukapitawu kuwera, Mlungu katupananiti ukomu wa mashaka goseri na ukomu awu 

upatikana kwa njira ya Mwana gwakuwi. 

  

4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 

1 Yohani 3:23  Na lilagaliru lyakuwi ndo ali, kumjimira Mwana gwakuwi Yesu Kristu na kulifira twenga kwa 
twenga gambira mweni ntambu yakatulagaliriti. 
 

Warumi 10:9-10, 13   Handa pagutakula kwa mlomu gwaku kuwera Yesu ndo Mtuwa na kujimira kuwera 
Mlungu kamzyukisiyiti, hagulopoziwi. 10Muntu pakajimira kwa moyu katendwa muheri kulongolu kwa Mlungu 
na kwa kutakula kwa mlomu kuwera Yesu ndo Mtuwa, yomberi hakalopoziwi. Malembu Mananagala ntambu 
galonga, “Kila muntu yakamluwa Mtuwa kamtangi, hakalopoziwi.” 



 
 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 

prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 

in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 

God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  

 

"Lord,  

 

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin. However, I 

am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death and resurrection 

provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and 

Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 

 

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH! 

You say, but I don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL depends on 

doing what God SAID!  

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" be saved 

— but "shall be saved". YOU ARE SAVED! 

Malembu Mananagala ntambu galonga, “Kila muntu yakamluwa Mtuwa kamtangi, hakalopoziwi.”   Warumi 
10:13  

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH EVERLASTING LIFE! 

Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED! 

Yakamwamini Mwana kana ukomu wa mashaka goseri, yakamjimira ndiri Mwana hakaweri ndiri na ukomu, su 
maya ga Mlungu hagaweri kwakuwi.   Yohani 3:36 

    
Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — AND 

GOD CANNOT LIE!  
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